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HHEPEJIMOBA

MeronuuHi BKa3iBKM 3 aHDIIHACBKOI MOBM 34 PO3ILJIOM TpaMaTUKHU
«BXuBaHHS MACUBHOTO CTaHY B Cy4acHIW aHTIINCHKIM MOBiI» (11 cTyneHTiB |
Kypcy  JA€HHOi (OpMH HaBUaHHSA) MICTATh CTUCIUN TEOPETUYHUN OMUC
YTBOPEHHS, BXKMBAaHHS Ta BapiaHTIB MEpeKIaay peueHb Yy MacuBHOMY cTaHi (the
Passive Voice) Ta HH3KYy JIEKCMKO-TPaMaTHYHUX BIOpPAaB [0 KOXKHOIO 3
rpaMaTHYHUX PO3/LIIB 1€l TEMHU.

MeTa METOTUYHUX BKa31BOK — JOMOMOITHU CTyJeHTaM | Kypcy y3araibHUTH
Ta CHCTEMAaTU3yBaTH  OTPUMAaHI y CEpeAHIil IIKOJI 3HAHHS 3a LIUM PO3JLIOM
rpaMaTUKH, a TAaKOXX HAJaTH YSIBJICHHS Ta HEOOXIJHI 3HAHHS MPO BKHBAHHS
MaCHBHOTO CTaHy CTYJACHTaM, sIKi paHillle He BUBYAIN aHIIIIHCHKY MOBY, HABUUTH
iX po3Mi3HaBaTH y TEKCTI MpPEJICTaBlIeHE TI'paMaTUYHE SIBUIIE 3 METO HOro
MOJANBIIOT0 TPAMOTHOTO BXXHBAHHS y IMPOLIECI YCHOTO MOBJICHHS, YUTAHHS Ta
nepexiamy.

['pamatnynuii Marepian Ta BIOpaBU, BUKOPUCTAHI y METOAMYHUX
BKa3iBKax, MOXYTb OIPAIbOBYBATUCS CTyACHTAMH CAMOCTIHHO a0 JoToMaratu
BUKJIQJa4eBl MOSICHIOBAaTH YTBOPEHHS Ta BKMBAaHHSA IIaCUBHOTO CTaHy Ta
BUOMpPATHU HEOOX1H1 TPEHYBaJIbHI BIIPABU.

BnpaBu  ckiajzeHoO Ha  OCHOBI  3arajbHOBKHMBAHMX  €JIEMEHTIB
3arajbHO-HAyKOBOI JIEKCUKH. /[l TOJErmeHHs CHpUMHATTS Ta 3aCBOEHHS
BUIIE3raJJaHO] rpaMaTuyHOl TEMU BUKOPUCTAHO, 30KpEMa, TEMATUYHUIN MaTepial

3 METOJUYHUX BKa31BOK, 3a SKUMU HaBUAKOThCS CTyIeHTH | Kypcy.



IMACUBHUI CTAH (THE PASSIVE VOICE) TA OCOBJHUBOCTI
MOIr0 BJKUBAHHS B AHIUIIMCBKIN MOBI

B anrmmiiicekiil MOBI Ji€CIIOBA BXXUBAIOTHCS B aKTUBHOMY cTaHi (the Active
Voice) Ta macuBHoMy ctadi (the Passive Voice). The Passive Voice BxuBaeTbcs,
KOJIU MiJIMET peueHHsI € 00 ekToMm jii, TOOTO Ha HLOTO ckepoBaHa fisi. The
Passive Voice yTBOpro€eTbCs 3a JOMOMOTOIO TOMOMIXKHOTO JIECTIOBA to be
ta opmu nienpukmerHuka I 3microBHOTrO miecnona: to be+Participle I1.
[TokazHukoM 0coOH, UKclia Ta Yyacy € JI0MOMIXKHE J11€coBO to be.

Ymeopenna Participle 11
The Participle Il € Tperboro (opmoro IiecnoBa, sika y NpPaBHIbHHUX
JIECTIB yTBOPIOETHCS Tak, sK 1 ¢opma muHynoro dvacy rpymu Indefinite
(Simple), ToOTO mLITXOM JOMaBaHHS 3akiHYeHHS —ed 3 BIANOBITHUMHU
opdorpadiuyHIMU 3MIHAMHU.
Hampuxknan:
to open — opened
to answer — answered
to translate — translated (xiH1IeBe “‘€” BUTIAJIAE)
to study — studied (K110 OCHOBA 3aKIHUYETHCA Ha “y” 3 MOMEPEIHHOIO

(1))

MPUTOJIOCHOIO, ‘Y’ 3aMIHIOETHCS Ha ~'17).
Agte Ko nepen “y” CTOITh TOJIOCHA, “y” 30epIraeThes:
to play — played
to stop — stopped (AKIO I1€CTOBO 3aKIHUYETHCS IMPUTOJIOCHOI 3
nonepeHiM KOPOTKUM 3BYKOM, KIHIIEBA IIPUTOJIOCHA YABOIOETHCS).
®opmy Participle II senpaBuipHUX JieciiB TpebOa 3amaMm’ STOBYBATH.
Hampuxnan:
fo write — written
to build — built

to bring - brought

006 ‘ckmni ma Heod ‘ckmHi diecnosa
B anrmiiicbkii MOBI J1€CIIOBA MOAUISIOTHECSA HA 00 €KTHI Ta HEOO €KTHI.
006 ‘ekmnui TpuiMaloTh OyIb-SKUM OMAaTOK (MPSAMUN, HENpsSMUN abo
NPUHMEHHUKOBUH ).
Heo6’ekmnui — 11e 1i€ClioBa, MICHS SKUX HE BXXUBAETHCS HI MPSIMUM, Hi
HETPSIMHH, aH1 TPUHMEHHUKOBUH J0JIaTOK.

I saw him yesterday A 6auus iioeo uopa.
I've sent a letter to my friend o0’ektHI A nocnas nucma ceoim opyssm.
Have you talked to him about ' niecnoBa  Bu nozoéopunu 3 num npo ye ?

it?



Ilpuxooeme 3asmpa.
A nioy oo 6ibniomexu.
Xmo mam cuoums ?

Come tomorrow.
I’ll go to the library.
Who's sitting over there ?

7 HeoO exTHI
J1€CII0OBA

Ile MOXHa TOPIBHATH 3 PO3MOILIOM JIECIIB B YKPAaiHCBKIM MOBI Ha
nepexiaHi (ki MPUUMaloTh JIUIIE MPSIMHM T0/IaTOK) Ta HETIEPEXi/IHi.

Ane B anmiichbkiii MoBi the Passive Voice BXUBa€Tbcs 3HAYHO IIHPIIIE,
HIK B YKPAIHCBKIil, OCKUIBKM KaTreropis 00 €KTHUX JIECIIB 3HAYHO LIMPILIA, HIXK
KaTeropis MepexiHux JIECTIB.

Tak, aHTTICEKOMY PEUEHHIO Y aKTUBHOMY CTaH1 3 IPSIMHUM Ta HEMPSIMUM
J0AATKOM

He gave me a book.

MOKYTh BIJIIOBIJaTH 1Ba PEUEHHS y MACUBHOMY CTaHI:

The book was given (to) me. — Knuey 6yno oano meHi.

I was given a book. - Meni danu kunuey.

Ilpumimka. B aHrmiiicbkiii MOB1 ICHY€ Tpyla JI€CHTIB, HANPUKIAM: [0
explain smth. to smb., to translate snth. to smb., to dictate smth. to smb., to
describe smth. to smb., etc., 3 skumu y Passive Voice MOXIMBa JUIIE OXHA
KOHCTPYKIIif, & CaMe:

This rule was explained to me twice. — L]e npaguno 6y10 MeHi NOACHEHO

081yi.
-- Meni 06iui noscHuiu ye npasuo.

Bzarani, the Passive Voice BKHBa€eThCs TOJI, KOJIU 0co0a, 110 TOBOPHUTH,
a00 He 3Hae, XTO 3/IACHIOE [0, a00 HE HAJA€ IbOMY 3HAUCHHS. AJle KOJIU
BUHUKAE HEOOX1THICTh Ha3BaTu 0coly abo piy, sKa 3AIMCHIOE Ait0, TOOTO 3 OOKY
SKOT Ha 00 €KT, O3HAYCHHH ITiIMETOM, CKEpOBaHa Jiiss a00 BILIUB, BXKHBAETHCS
3BOPOT 3 IPUMMEHHUKOM “by”:

This play was written by B. Shaw. — I]s n’eca 6yna nanucana b.111oy.

B anrmidicekiii MoBi y Passive Voice BXHBAIOTHCS TaKOX J1€CIIOBA, SIKI
noTpedyroTh Micis cebe MpUUMEHHUK (MPUUMEHHUKOBUN AO0AATOK). Y LbOMY
BUIAJIKy MPUIAMEHHUK 30€pIiracThCsl IMICIS J1€CIOBA Ta YTOYHIOE JIEKCHUYHE
3HAYEHHS J1ECIIOBA!

They were much talked about. — IIpo nux 6acamo 2osopunu.

Iopisnaiime:
The doctor was sent. - Jlikapsi nocianu (nikaps 6y10 nociauo).
The doctor was sent for. - 3a nikapem nocianu.
3anam amaiime:
The house wasn t lived in - V 0omi Hixmo ne dcus.
The bed wasn t slept in. - V nidcky nixmo He cnas.



Inginimue (neoznauena ghopma) nacuernozo cmany
YTBOproeTbcsi 3 Heo3HaueHoi (popmu gaiecioBa to be Ta Participle II

3MICTOBHOTIO JII€CIIOBA.

Hanpuxknan:
to be shown - 6ymu nokazarHum

Passive Infinitive MoxxHa yTBOprOBaTHM BiJg OyAb-IKOro 0O €KTHOTO

niecioBa:  fo give - to be given
to send for — to be sent for
to talk about — to be talked about

Haiiuacrtinre Passive Infinitive BxxuBaeTbCs micis AIECIIB fo want, to like,
MOJAJIBHUX JIIE€CIIB can, must, to have to y GpyHKIilii 00CTaBUHU METH Ta 1H.

Nobody likes to be sent for at night. - Hikomy ne nooobaemwcs, Konu 3a HUM
NOCUNAIOMb 6HOYL.

This must be done at once. - [{e mycums 6ymu 3pobiero He2aiiHo.
He can't be given a holiday now. - 3apas tiomy ne modcna Haoamu 8iONYCMKY.

He will have to be asked about it tomorrow. - J[osedemwbcsi cnumamu 11020
npo ye 3aempa.

B’ KUBAHHS ITACUBHOI'O CTAHY
3 JIECJIOBAMU Y HACAX I'PYIIA SIMPLE (INDEFINITE)

(Ha mpukJaai giecaona fto take — o6pamu, 6i0eooumu)

Present Simple Passive
I am taken I am not taken Am I taken ?
he is taken he is not taken Is he taken ?
she is taken she is not taken Is she taken ?
it is taken it is not taken Is it taken ?

Are we taken ?
Are you taken ?
Are they taken ?

we are not taken
you are not taken
they are not taken

we are taken
you are taken

they are taken
Past Simple Passive
I was taken I was not taken Was I taken ?
he was not taken Was he taken ?

he was taken
she was taken
it was taken
we were taken
you were taken
they were taken

Was she taken ?

she was not taken
Was it taken ?

it was not taken
we were not taken Were we taken ?

you were not taken Were you taken ?
they were not taken Were they taken ?




Future Simple Passive

I shall be taken I shall not be taken Shall I be taken ?
he will be taken he will not be taken Will I be taken ?
she will be taken she will not be taken Will she be taken ?

it will be taken it will not be taken Will it be taken ?
we shall be taken we shall not be taken | Shall we be taken ?
you will be taken you will not be taken | Will you be taken ?
they will be taken they will not be taken | Will they be taken ?

Iopignaiime:
1 take (s 6iosooicy) — I am taken (mene 8iogoosimuv)
1 took (s siosie) — I was taken (mene siosenu)
I shall take (s 6i06edy) — I shall be taken (mene 6iosedyms)

Bnpasu

Bnpaga 1. 3naiiaiTh cepen HaBeIeHHX Ji€c/IiB 00 €KTHI Ta A0gaiiTe 10 KOKHOTO 3 HUX
JOIATOK:

to go, to take, to find, to lie, to stop, to swim, to come, to speak, to show, to look
at, to live, to discuss, to stand, to spend, to miss, to listen to, to ski, to use, to
change, to hear, to leave, to examine

Bnpasa 2. [IpounTaiiTe Ta nepekJafiTh yKpaiHCbKOI0 MOBOIO peYeHHS:

You’re wanted on the phone.

When was this house built ?

He was shown the way to our house.
Who was the book written by ?

A new library will soon be built here.
The work must be done at once.

I don’t like to be talked about.

ARGl

Bnpagsa 3. Ilepekianits anriiiicbKo10, BaxuBarw4in Past Simple Active abo Past Simple
Passive:

S po3noBiB. — MeHi po3moBiIIH.
SI nokazaB. — MeH1 nmoka3aJiu.
Mu criutanu. — Hac ciuranu.
Mu Bianosiau. — Ham BiAmIOBUIH.
Bonwu gamu. — IM mgamm.

Biu 3ramas. — Moro 3ragam.

Bu 3anpocunu. — Bac 3anpocuiiu.

10



Bnpasa 4. Po3kpuiite nyxku, BaxuBawum Present, Past a6o Future Simple Passive:

Bread (to eat) every day.

The letter (to receive) yesterday.

Nick (to send) to Kyiv next week.

I (to ask) at the lesson yesterday.

I (to give) a very interesting book at the library last Friday.
Not many houses (to build) in our town every year.

This work (to do) tomorrow.

This text (to translate) at the last lesson.

. These trees (to plant) last autumn.

10 A lot of interesting games always (to play) at our PT lessons.
11.This bone (to give) to my dog tomorrow.

12.We (to invite) to a concert last Saturday.

13.Lost time never (to find) again.

14.Rome (not to build) in a day.

15.My question (to answer) two days ago.

16.Hockey (to play) in winter.

17.Mushrooms (to gather) in autumn.

18.Thousands of houses (to destroy) during the Great Fire of London.
19.His new book (to finish) next year.

20.Flowers (to sell) in shops and in the streets.

21.0ur country richly (to endue) by nature.

I e N

Bnpaga 5. Po3kpuiite 1y:KKu, 00Mpar4m noTpiony ¢popmy aiecjioBa:

At the station they will (meet, be met) by a man from the travel bureau.
She will (meet, be met) them in the hall upstairs.

The porter will (bring, be brought) your luggage to your room.

Your luggage will (bring, be brought) up in the lift.

You may (leave, be left) your hat and coat in the cloakroom downstairs.
They can (leave, be left) the key with the clerk downstairs.

From the station they will (take, be taken) straight to the hotel.
Tomorrow he will (take, be taken) them to the Art Museum.

XNk LD =

Bunpasa 6. [IpounTaiiTe Ta NepeKJaIITh 110 )KAPTIiBJIAMBY MiHi-p0O3MOBib:

He was talked about.
He was sent for.

He was waited for.
He was looked at.
He was listened to.
He was laughed at.

11



Bnpaga 7. IlocraBre HacTynHi pedyenns y Passive Voice, 3BepTaiouu yBary Ha micie
NpUiiMeHHNKA:
Eg. We speak very highly of her. — She is very highly spoken of.

The senior students laughed at the freshman.

The group spoke to the headmistress yesterday.

These young mothers looked after their babies with great care.
Nobody lived in that old house.

They sent for Jim and told him to prepare a report on that subject.
We thought about our friend all the time.

The doctor will operate on him in a week.

The teacher sent for the pupil’s parents.

9. They looked for the newspaper everywhere.

10.Nobody slept in the bed.

11.The neighbour asked for the telegram.

12.Everybody listened to the lecturer with great attention.
13.They often talk about the weather.

i ARG e

Bunpasa 8. [locTaBre ai€c/i0BO HaBeleHUX PeYeHb Y MUHYJINI Ta MailOyTHil YacH,
3MiHMBIIH BiIIOBiIHO 00CTABMHH 4acy:

1. Our students are given a lot of homework to do every day.
2. What kind of books are discussed in class ?

3. How many houses are built in our city a year ?

4. Why aren’t these exercises done ?

Bnpasa 9. [locTaBre peyeHHs Y 3alIUTAJIbHY Ta 3aniepeyHy (popmu:

This work will be finished tomorrow.

The delegation was met at the station.
Houses are built very quickly now.

The work can be done tomorrow morning.
The rules will be revised at the next lesson.

Aol e

Bnpagsa 10. IlocTraBre pedyenns y Active Voice:

[E—

I’m interested in economy, politics, history and computers.

The Declaration of Ukrainian independence was proclaimed on August 24,
1991 by the Supreme Council.

A great role in the history of Kyiv was played by Prince Volodymyr.

The western coast of Great Britain is washed by the Atlantic Ocean.

Most of the rivers are connected with one another by means of canals.

The country is governed by the Government.

N

SNk W
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Bnpagsa 11. [lepekanith aHIJIiiiCbKOI0 MOBOIO:

MeHi noka3zanu. — MeHi mokazytoTh. — MeHi MOKaXyTh.
Ham namu. — Ham narors. — Ham nanyTs.

Horo 3a6ymu. — Moro 3a6yBaots. — Moro 3a6y/ayTs.

Bac 3anpocunu. — Bac 3anpoiryrors. — Bac 3anpocsrs.
[t mormomoru. — [if mormmomaraioTe. — lit JIOTIOMOXYTh.

Bnpasa 12. Po3kpuiite 1y:KKH, BXKUBaIO4H AiecaoBa B Active Voice ado Passive Voice:

Nk =

7.

Nobody (to see) him yesterday.

The money (to receive) tomorrow.

He (to give) me this book next week.

The answer to this question can (to find) in the encyclopedia.

We (to show) the historical monuments of the capital to the delegation
tomorrow.

You can (to find) interesting information about the life in the USA in this
book.

Budapest (to divide) by the Danube into two parts: Buda and Pest.

Bunpaga 13. IloctaBte peuenns y Passive Voice:

You must take the box to the station.

You can cross the river on a raft.

The workers can finish the building of the house very soon.
You must pay your debts the day after tomorrow.

You must do three of these exercises tomorrow.

You can find the book you need in the library.

AR S e

Bnpasa 14. IlepexiagiTe aHIIiHCHKOI0 MOBOIO:

PN B L=

9.

[X 3aB1¥ 3aIIpOIIYIOTH Ha JeHb HAPOMKeHHs Mapii.
BrniTky Xjom4uka BiiB€3yTh Ha J1ady.

[Tpo ueii HenikaBui (1IbM OaraTo He TOBOPUIIU.

[{r0 KHUTY 3aIUTYIOTh AYXKE YacToO.

Moto nyMKy HE 3pO3yMLIH.

Mumnynoro poky ii nocnanu 1o KemOpuxa.

M 3aBkau 10IOMAraroTh.

Tpeba nokIacTu KHIKKY 0 madu.

Cobaky MOxHa rONyBaTH M "SICOM Ta OBOYAMH.

10.MeHi mopaHKy J1al0Th CiK.
11.MeHi nopaauiau 3aiiMaTUCs CIIOPTOM.

13



12.Komnu BiipeMOHTyBajl aBTOMOO1Ib ?
13.Komnu niepeBipsaTh KOHTPOJIBHY poOOTY ?

B’KUBAHHA ITACUBHOI'O CTAHY
3 JIECJTOBAMMU Y HACAX I'PYIIN CONTINUOUS (PROGRESSIVE)

(Ha mpukJaai giecaona fo take — o6pamu, 6i0600umu)

Present Continuous Passive

I am being taken
he is being taken
she is being taken
it is being taken
we are being taken
you are being taken
they are being taken

I am not being taken
he is not being taken
she is not being taken
it is not being taken
we are not being taken
you are not being taken

they are not being taken

Am [ being taken ?
Is he being taken ?
Is she being taken ?
Is it being taken ?
Are we being taken ?
Are you being taken ?
Are they being taken ?

Past Continuous Passive

I was being taken

he was being taken
she was being taken

it was being taken
we were being taken
you were being taken
they were being taken

I was not being taken

he was not being taken
she was not being taken

it was not being taken
we were not being taken
you were not being taken
they were not being taken

Was I being taken ?
Was he being taken ?
Was she being taken ?

Was it being taken ?
Were we being taken ?

Were you being taken ?
Were they being taken ?

Ilpumimka. Future Continuous Passive He icHye. 3amicThb Iii€i ¢popmMu
BKUBaEeThCs Future Indefinite Passive.

Bnpasu

Bunpaga 1. IlepekiiagiTs aHIVIIHCHKOK0 MOBOIO, BJKUBAIOYH JII€CJI0BA Y Yacax rpynu
Continuous Active abo Passive:

Mu obrosoproBanu. — Hamry po6oTy 00TOBOprOBaIH.
Bin nmignucye. — JIuctu mianmucyOTh.

Bonu 6ynyBanu. — Micto Oy1yBaioch.

Bona gomomarae. — [if 1omoMaraioThb.

Tu nokasysas. — ToO1 mokaszyBaiu.

S nikyBaB. — MeHe JIiKyBaJIu.

14




Bnpagsa 2. Ilepekaaaith yKpaiHCbKOI0 MOBOIO peYeHHS:

[U—

Our city was being built according to the preliminary drafted plan.

New dwelling areas, social institutions and trading centers are being
constructed.

Many new houses are being built now.

Are they ready with the parcel ? — No, it’s still being packed.

Listen carefully, a new grammar rule is being explained.

M. Reed is at the hospital now. His son is being operated on.

Which rule was being explained when you went into the classroom ?

™

NS kREW

Bnpaga 3. JlaiiTe BiinoBiab Ha 3aNIUTAHHA:

1. Who’s being examined now ?
2. What was being discussed at the time ?
3. Is the mail still being looked through ?

Bnpaga 4. Ckaaaith ik MO:KHA OljIblle pedyeHb, KOPUCTYIOUHCH TA0JIHIIEI0.
IlepexaaniTs iX yKpaiHChbKOI0 MOBOIO:

An exercise ]
His story
An article = 1S
The letter was discussed
The telegram _ written
still bein translated
The sentences 7 g
read aloud
New words done
The articles | are
: were
Exercises
The stories

Bnpasa 5. JlaiiTe BinnoBigb Ha 3anIMTaHHS, KOPUCTYIOYHCH HABeleCHNMH BHPa3aMu:

Model: “What's going on in the room ?”
“A new film is being discussed”

to explain a new rule

What’s going on in the room now ? to pack one’s things
What was happening in the room when you | to speak of the recent
went in (at three o’clock yesterday, at that sporting events

time ?) to discuss the demand for

this kind of machines
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Bunpaga 6. IlocraBre peuenns y Passive Voice:

Nk LW =

They are repairing the clock now.

At twelve o’clock the workers were loading the trucks.

He is teaching computer science to our children now.

They are building a new concert hall in our street.

They were playing tennis from four till five.

We were looking at the man with great surprise.

Has the secretary typed the letters yet ? — No, she is typing them now.

Bnpasa 7. IloctaBre peuenns y Active Voice, BBoasium 0yab-siki miameru, siki

Do

MiaxXoaaTh:

All the passengers in the bus were listening to the story of the boy who had
been saved from drowning by the quickness of the driver.

They were being taught drawing at the lesson.

The room was being cleaned and aired.

The bridge over the river is being built.

When I went to this city ten years ago, the first underground line was being
built.

Bunpasa 8. [locTrasre gieciioBa y 1y:,KKkax y norpionuii uac y Active ado Passive Voice:

l.

2.

The teacher told the student to look up the rule himself as it (to explain)
many times. “You (to be) inattentive while it (to explain)”, he said.

When I went into the cinema, a new film (to show). I was sorry that I (not to
tell) about the show before and was late for the beginning as the end (to
impress) me greatly.

. A new stadium (to build) opposite our house lately, and my brother says that

the number of people taking part in sporting events there (to increase).

This journal (to be) in great demand. If you wish to have it, go to the
book-shop today, it (to sell) there now.

You (to look for) your gloves ? Ask the attendant, some gloves (to pick up)
and (to give) to him a few minutes ago.

As it was rather noisy in the room when I went in, I could not make out what
(to discuss). From the words which I caught on coming close to them, I
understood that recent sporting events (to speak about).

The boy (to tell) that he (not to allow) to go out until his homework (to do)
carefully.

Bnpaga 9. IlepekaniTh aHIIiiiCbKOI0 MOBOIO:

1. S mpouuTaB TIIBKHM YaCTHHY CTAaTEH, peliTa e ApyKy€eTbCs 3apas.
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CTaJ10H.

NSk W

Konu s mpuixaB y BIAIYCTKY y MO€ PigHE MICTO, TaM OyayBaJii HOBUU

Bami ex3amenaiiitai poOoTH 3apa3 nepeBipsrOTh.

Sk1110 BiH HE MpHiijIe, 11€ MUTAaHHS HE 0OrOBOPIOBATUMETHCS.
3apa3 Horo 3yCcTpiyaroTh Ha BOK3aJIi.

[i wacto 3ramyBanm.

i KHMYKKK BUKOPUCTOBYIOTHCS JJIs1 POOOTH.

B’ KUBAHHSA ITACUBHOI'O CTAHY
3 JIECJTOBAMMU Y HACAX I'PYIIN PERFECT

(BizMiHIOBaHHA Ji€ciioBa fo take — opamu, eioeooumu )

Present Perfect Passive

I have been taken
he has been taken
she has been taken
it has been taken
we have been taken
you have been taken
they have been taken

1 have not been taken

he has not been taken
she has not been taken

it has not been taken
we have not been taken
you have not been taken

they have not been taken

Have I been taken ?
Has he been taken ?
Has she been taken ?
Has it been taken ?
Have we been taken ?
Have you been taken ?
Have they been taken ?

Past Perfect Passive

I had been taken
he had been taken
she had been taken

it had been taken
we had been taken
you had been taken
they had been taken

I had not been taken
he had not been taken
she had not been taken

it had not been taken
we had not been taken
you had not been taken
they had not been taken

Had I been taken ?
Had he been taken ?
Had she been taken ?

Had it been taken ?
Had we been taken ?
Had you been taken ?

Had they been taken ?

Future Perfect Passive

1 shall have been taken

he will have been taken
she will have been taken

it will have been taken
we shall have been taken
you will have been taken

they will have been taken

I shall not have been taken

he will not have been taken
she will not have been taken

it will not have been taken
we shall not have been taken
you will not have been taken
they will not have been taken

Shall I have been taken ?

Will he have been taken ?

Will she have been taken ?

Will it have been taken ?
Shall we have been taken ?
Will you have been taken ?
Will they have been taken ?

Ilpumimka. Munynuii Ta MaiilOyTHiil yacu rpynu Perfect y Passive Voice

BXKUBAIOTBCA JIOCUTHh pijnko. TemepimHiit wac rpynu Perfect y Passive Voice
4acTO BXKUBAETHCH 3 JII€CIOBaMHU fo ask, to send, to tell Ta 1H.
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I’ve been asked to play in next week's football match. — Mene nonpocunu
NPUUHAMU Y4acms Y QymOOIbHOMY MAMYL HACMYNHO20 MUNCHSL.

He's been sent to help them. — Hozo nocnanu im na donomozy.

Bnpasu

Bnpaga 1. Ckiaaith pedyeHHs 32 3pa3KaMH, BAKOPHCTOBYIOYH HABe/AeHI
CJI0OBOCIOJIyYCHHS:

1. Eg. : I've been told to come at three.
to be given a lot of work to do; to be shown the way to ...; to be asked to
bring ...; to be advised to learn
2. Eg. : Has the question been discussed yet ?.
to be finished; to be forgotten; to be decided; to be left; to be revised
3. Eg. : The doctor has been sent for.
to be talked about; to be spoken to; to be listened to; to be looked at

Bnpaga 2. IlocraBre pedyeHHs y 3aIMTAJbHY Ta 3anepedHy ¢popmu, 10a1a104u HeoOXiaHI
3a 3MIiCTOM CJ10Ba:

The article has been translated into English.

The question has been discussed.

This work will have been done by the end of the month.
The book had been read by five o’clock yesterday.

b .

Bnpasa 3. IloctaBre HacTynHi peyeHns y Passive Voice:

I have translated the whole text.

By six o’clock they had finished the work.

When I came home, he had eaten the sweets.

The scientist has carried out a number of important experiments in this
laboratory.

By the middle of autumn we had planted all the trees.

She has forgotten the story.

Has anybody explained the rules of the game to you ?

Fred hasn’t brought back my skates.

9. By three o’clock the workers had loaded the trucks.

10.1 have just paid all my bills.

11.Neighbours have already discussed the novel.

12.Has the secretary typed the letters yet ? — No, she is typing them now.
13.Students haven’t yet translated the text.

el S S

PN
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Bnpaga 4. Jlaiite BinnoBiabs Ha 3anutanus. Binnoins mae 0yTu y Passive Voice:

1. Have dogs ever attacked you ?

2. Has he just written this computer program ?

3. Have the children scattered about a lot of things ?

4. Has your father put all the books in the bookcase ?

5. Had her daughter made this dress by yesterday ?

6. How many English books have the students read this year ?

7. Have you seen any interesting films lately ?

8. Why have you put my books on this table ?

9. Have your parents invited some friends to tea this evening ?

10.Have recent observations revealed a number of ozone losses caused by
human action ?

11.Why have weather patterns changed recently ?

12.How many difficult questions has the teacher asked you today ?

13.Will the scientists have complete experiments by the next month ?

Bnpaga S. I[locraBre peuenns y Active Voice, BBoassum Oynb-siki miaMeTH, ki miaxoaaThb
3a 3MiCcTOM:

Have all these books been read ?

The letter has just been typed.

She showed me the picture which had been painted by her husband.

He has been told everything, so he knows what to do now.

The door has been left open.

She said that the new timetable had not yet been hung on the notice board.
By three o’clock everything had been prepared.

Has the letter just been sent ?

Invitations have been sent to all the old pupils to be present at the school’s
thirtieth anniversary.

10.This man has never been talked to.

11.Has his essay been handed in ?

12.What has been said is true.

13.The papers had been looked through and corrected by the next lesson.
14.This mountain has never been climbed before.

15.Why have these cups been put here in this cupboard ?

e e ARl e

Bnpasa 6. Po3kpuiiTe nyskku, BikuBaroun aieciioBa y Perfect Passive Voice:

1. Two new engineers just (to introduce) to the head of the department.

2. The children (to take) to the theatre by the teacher and they (to bring) back
to school by six o’clock.

3. This new dictionary (to sell) everywhere.
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4. All the texts (to look) through by yesterday.

5. Two reports on Hemingway’s stories (to make) in our group this week.

6. For nearly 1000 years all the kings and queens of Great Britain (to crown) at

Westminster Abbey.

Bunpagsa 7. Ilepekiaaits aHIIiliCbKOI MOBOIO:

XA WD =

Bac ex3zamenyBanu 11b0ro paHky ?
[i nonpapseHo 10 MiKapHi CLOTOHI BBEYEPI.
Yci Bamri TBopu OyayTh MepeBipeHi 0 HACTYITHOI 1T STHHITI.
Hawm nokasanu nysxe JUBHY KapTHUHY.
IM yciM Jjanu KBUTKM Ha BHCTaBKY.

oMy mocTaBHIH [Ba CKJIaHi 3alIUTAHHS.

s poOota Oyze 3akiHU€Ha A0 Mics3aBTpa ?
[i KBITH TUIBKU-HO 31pBaJIH.
CrarTio OyJ10 epeKIaeHo 10 I ATO1 TOANHH.

10.Konu s moBepHynach 1010My, 0011 OyB B3K€ IPUTOTOBICHUIA.
11.Hemxe cTarTio Oys0 Tak MIBUAKO MEPEKIAACHO TPHOMA MOBAMH
12.1e# cTin 3pobwin 3 AepeBa.
13. oMy ckazamu, 106 BiH Gible IpaioBas.
14. Kamxky Bxe OyJI0 MPOYMUTAHO, KOJIH Miil IpyT MeH1 3arenedOHyBaB.
15.Tinbku-HO 00111 OyB 3aKIHYEHUHN, BOHH MIILIU HAa MPOTYIISHKY.

TABJINLA YCIX YACIB Y PASSIVE VOICE

Present Past Future Future-in-the-Past
Simple i
(Inde?ﬁnit Letters The letter The letter (Hfhzallit?rat)
o) are written was written will be written would be written
every day vesterday tomorrow the next day
Continuou The letter Th.e letter.
s s . was being written
is being written :
(Progre- How at 5 o’clock
ssive) yesterday
Perfect The letter (He said that)
The letter will have the letter
The letter . .
had been written been written would have
has already been , A .
. by 5 o’clock by 5 o’clock been written
written )
vesterday tomorrow by 5 o’clock
the next day
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Perfect

IContinuou
s
(Perfect

Progressiv

e)

HEO3HAYEHA ®OPMA J1€CJIIB
Y HACUBHOMY CTAHI (PASSIVE INDEFINITE)

VYTBOproeTbcst 3 1HOIHITUBY JieciaoBa fo be Ta nienpukMmerHuka Il

3MICTOBHOTO J1€CTIOBA.
Hanpuknan: to be shown — 6ymu nokazanum, nokasyeamucsi.

[H(}1HITUB TACHBHOTO CTaHY MOXXHA YTBOPHUTH BiJ Oy/Ib-IKOTO 00 €KTHOTO
JII€CTIOBA:
to give — to be given
to send for — to be sent for
to talk about — to be talked about.

[HiHITUB [di€ciioBa y TIACMBHOMY CTaHI BXXHBAETHCS Y THX CaMHUX
BUIIAJKaX, N0 ¥ 1H(QIHITUB Yy aKTUBHOMY CTaHl, HAPUKJIad, MICIS IIECIIB f0
want, to like, micns MOIAIbHUX IIECTIB can, must (to) y yHKIi oO6cTaBUHH
METH Ta 1H.

Nobody likes to be sent for at night. — Hikomy He nooobaemucs, Konu 3a HUM
NOCUNAIOMb YHOU.
This must be done at once. — L{e mycums 6ymu 3po6jieHO He2aliHo.
He can 't be given a holiday now. — Homy ne mosicna nadamu ionycmxy 3apas.
He will have to be asked about it tomorrow. — [logedembcs cnumamu 11020 npo
ye 3asmpa.

Bnpasu

Bnpasa 1. Ckanagits pedyeHHs 32 3pa3KOM, BUKOPHCTOBYIOYH HaBeeHI
CJI0BOCIIOTYYEHH:
Eg. : The question must be discussed at once.
Can the question be discussed tomorrow morning ?
The question can (cant) be discussed tomorrow morning ?

to be met; to be spoken to; to be found; to be sent (for); to be done; to be
written; to be shown; to be translated into; to be finished; to be given back; to be
decided; to be used; to be built

Bnpagsa 2. Ilepekaaith aHriiicbKo10 MOBOIO, B:knBaw4u Passive Indefinite micos
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MOAAJbLHHUX Ai€CiB:

Lle MmoxxHa 3pOOUTH.

Tpeba MUTH pyKH MEpe] iKEK0.

Kimuaru Tpeba peryiasipHO MPOBITPIOBATH.
Cobaky MOXkHa TOAyBaTh M sICOM Ta OBOYaMHU.
JlutuHi Tpeda naBatu PpyKTH.

Tpeba mokmacTu KHWKKA A0 T1adu.

Sk MOXHa MEPEKIIACTH 1€ CIIOBO ?

Moro Tpe6a 3anpocuTH Ha Miii 1eHb HApOKEHHS ?
. Iii MoHa 3a1pONIOHYBaTH HOBY POOOTY.
10.111oy mMae TpuBarwu.

11.1{ro kKapTHHY MOXXHA TTOBICUTH HA CTiHY.
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